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HEMMT DAS MIKROBENWACHSTUM
IN IHREM LUFTBEFEUCHTER

INHIBITS MICROBIAL GROWTH
IN YOUR HUMIDIFIER

FREINE LA CROISSANCE DES MICROBES
DANS VOTRE HUMIDIFICATEUR

TRADITION SINCE 1956
E3 A SWISS COMPANY
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m lonic Silver Stick® m lonic Silver Stick® n lonic Silver Stick®

o Der lonic Silver Stick® nutzt
die antimikrobielle Wirkung
von Silber.

o Der lonic Silver Stick®
wirkt, sobald er mit Wasser
in Beriihrung kommt, auch
bei ausgeschaltetem Gerat.
Beim Kontakt mit Wasser
losen sich die Silberionen.

o Der lonic Silver Stick®
besitzt ein ausreichendes
Silberionen-Depot um eine
lang anhaltende Wirkung zu
erreichen.

o Der lonic Silver Stick® sollte
jahrlich ausgewechselt
werden (eine Saison).

o Der lonic Silver Stick®
ist ausschlieBlich fiir den
Einsatz in Luftbefeuchtern
bestimmt.

o Der lonic Silver Stick®
eignet sich fiir alle BONECO
Luftbefeuchter.

Erinnerungsmarke

Damit Sie spater noch
wissen, wann Sie den

lonic Silver Stick® in
Betrieb genommen haben,
kreuzen Sie bitte auf dem
Kontrollkleber den aktuellen
Monat an und schreiben Sie
das aktuelle Jahr auf die dafiir
vorgesehene Linie. Danach
bringen Sie den Kleber an
Ihrem Gerat an.

 The lonic Silver Stick®
utilizes the antimicrobial
property of silver.

 The lonic Silver Stick®
begins working as soon as
it comes into contact with
water, even if the unit is
switched off. On contact
with water, the silver ions
dissolve.

 The lonic Silver Stick®
possesses a sufficient
reserve of silver ions to
achieve a long-term
impact.

 The lonic Silver Stick®
should be replaced annually
(one season).

 The lonic Silver Stick®
is exclusively for use in
humidifiers.

 The lonic Silver Stick® is
suitable for all BONECO
humidifiers.

Lifecycle indicator

So that you later know when
you began using the lonic
Silver Stick®, please cross
off the current month on

the control label and write
the current year on the line
provided. Then affix the label
to your unit.

 ’lonic Silver Stick® utilise
Iaction antimicrobienne de
I'argent.

o L’lonic Silver Stick® agit
dés qu’il entre en contact
avec I'eau, méme lorsque
I'appareil est désactivé. Les
jons d’'argent se libérent au
contact de I'eau.

o lonic Silver Stick®
possede un dépodt d’ions
d’argent suffisant pour
avoir une action de longue
durée.

* ’lonic Silver Stick® devrait
étre remplacé chaque
année (une saison).

* L’lonic Silver Stick® est
exclusivement destiné
a I'utilisation dans des
humidificateurs.

 ’lonic Silver Stick®
convient pour tous les
humidificateurs BONECO.

Marque de rappel

Afin que vous sachiez
encore plus tard quand
vous avez mis I'lonic Silver
Stick® en service, cochez
sur I'autocollant de controle
le mois en cours et écrivez
I’année sur la ligne prévue a
cet effet. Appliquez ensuite
I"autocollant sur I'appareil.
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n lonic Silver Stick® m lonic Silver Stick® E lonic Silver Stick®

* Lo lonic Silver Stick®
sfrutta I'azione antibatterica
dell’argento.

* |’lonic Silver Stick® agisce
appena viene a contatto
con I'acqua, anche se
I’apparecchio & spento. Al
contatto con I'acqua gli
ioni di argento passano in
soluzione.

 lonic Silver Stick®
possiede una scorta di ioni
di argento sufficiente per
garantire una lunga azione.

e Si raccomanda di sostituire
I'lonic Silver Stick®
una volta all’anno (una
stagione).

 lonic Silver Stick®
deve essere utilizzato
esclusivamente in
umidificatori dell’aria.

o L’lonic Silver Stick®
¢ adatto per tutti gli
umidificatori dell’aria
BONECO.

Marcatura promemoria

Per sapere quando lo lonic
Silver Stick® é stato messo
in funzione, fare una crocetta
sull’etichetta di controllo in
corrispondenza del mese
attuale e scrivere I'anno
attuale sulla linea prevista a
questo scopo. Poi applicare
I’etichetta sull’apparecchio.

 De lonic Silver Stick®maakt

gebruik van de
antibacteriéle werking van
zilver.

o De lonic Silver Stick®
werkt zodra hij met water
in contact komt, ook
wanneer het apparaat is
uit-geschakeld. Bij contact
met water lossen de
zilverionen op.

o De lonic Silver Stick®
beschikt over een
voldoende voorraad zilver-
ionen voor een langdurige
werking.

 De lonic Silver Stick® moet
jaarlijks worden vervangen
(een seizoen).

o De lonic Silver Stick®
is uitsluitend bedoeld
voor gebruik in
luchtbevochtigers.

 De lonic Silver Stick® is
geschikt voor alle BONECO
luchtbevochtigers.

Herinneringslabel

Om te onthouden wanneer u
de lonic Silver Stick® in
gebruik hebt genomen, kunt
u op de controlesticker de
maand aankruisen en op

de streep het jaar invullen.
Vervolgens brengt u de
sticker aan op het apparaat.

* lonic Silver Stick® utiliza la
accion antimicrobiana de
la plata.

* lonic Silver Stick® actia
al entrar en contacto
con el agua, incluso con
el aparato apagado. Al
contacto con el agua se
liberan los iones de plata.

o El lonic Silver Stick®
dispone de un depésito
con la suficiente cantidad
de iones de plata para
garantizar un efecto
duradero.

« El lonic Silver Stick® debe
sustituirse anualmente (una
temporada).

* El lonic Silver Stick® ha
sido concebido exclusiv-
amente para su utilizacion
en humidificadores de aire.

o El lonic Silver Stick®
es apto para todos los
humidificadores de aire
BONECO.

Marca de control

Para no olvidar cuando
puso en funcionamiento el
lonic Silver Stick®, marque
con una cruz el mes actual
en el adhesivo de control
y escriba el afio actual en
la linea prevista para ello.
Seguidamente, pegue el
adhesivo en su aparato.
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m lonic Silver Stick® m lonic Silver Stick® E lonic Silver Stick®

* lonic Silver Stick® anvender
den antimikrobielle virkning
i splv.

« |onic Silver Stick® virker, s&
snart den kommer i kontakt
med vand, ogsa selvom
apparatet er slukket. Ved
kontakt med vand frigives
sglvionerne.

* lonic Silver Stick® har et
stort depot af sglvioner og
virker i lang tid.

* lonic Silver Stick® skal
udskiftes en gang om aret
(en s&son).

o lonic Silver Stick® ma kun
bruges i luftbefugtere.

* lonic Silver Stick® passer til
alle BONECO-luftbefugtere.

Pamindelsesmaerkat

For at du altid kan huske,
hvornar du tog lonic Silver
Stick® i brug, skal du

pa meerkaten afkrydse

den aktuelle méaned pa
kontrolmerkaten og skrive
arstallet pa den dertil
beregnede linje. St derefter
maerkaten pé apparatet.

* |onic Silver Stick® benytter
seg av den antimikrobielle
effekten til sglv.

* lonic Silver Stick® virker
sa snart den kommer i
kontakt med vann, ogsa
nér apparatet er slatt av.
Selvionene lgsner ved
kontakt med vann.

* lonic Silver Stick® har et
tilstrekkelig salviondepot til
a sikre langvarig effekt.

* lonic Silver Stick® bar
skiftes ut arlig (en sesong).

* lonic Silver Stick® er
utelukkende beregnet for
bruk i luftfuktere.

* lonic Silver Stick® egner
seg for alle luftfuktere fra
BONECO.

Paminnelsesmerke

P4 kontrollmerket bar du
krysse av for maneden

og skrive inn arstallet i
arstallinjen, slik at du ikke
glemmer nér du tok lonic
Silver Stick® i bruk. Deretter
setter du Klistremerket pa
apparatet.

* lonic Silver Stick®anvander
silvrets antimikrobiella
verkan.

* lonic Silver Stick® verkar
omedelbart nér den
kommer i kontakt med
vatten, dven om apparaten
skulle vara avsténgd.
Silverjonerna loses upp vid
kontakt med vatten.

© lonic Silver Stick® har ett
tillrdckligt stort forrad av
silverjoner for att kunna
verka under lang tid.

* lonic Silver Stick® bor
bytas en gang om &ret (en
sdsong).

* lonic Silver Stick® &r endast
avsedd for anvandning i
luftfuktare.

o lonic Silver Stick® gar att
anvénda i alla BONECO
luftfuktare.

Paminnelseméirke

For att du senare skall kunna
halla reda pa nar du borjade
anvanda lonic Silver Stick®
kryssar du for den aktuella
manaden pa market och
skriver det aktuella aret pa
den darfor avsedda raden.
Fast darefter market pa
apparaten.
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ﬂ lonic Silver Stick®

* |onic Silver Stick® vyuziva
antimikrobialny acinok
striebra.

* lonic Silver Stick® je
cinny, akonahle sa
dostane do kontaktu s
vodou, aj pri vypnutom
pristroji. Pri kontakte s
vodou sa uvolnia iény
striebra.

* |onic Silver Stick®
disponuje velkou zasobou
idnov striebra, aby dosiahol
dostatocne pretrvavajlici
(i¢inok.

* |onic Silver Stick® by sa
mal vymienat raz roéne (raz
za sezonu).

* lonic Silver Stick® je ureny
vyluéne pre pouZitie vo
zvihcovacoch vzduchu.

* |onic Silver Stick® je
vhodny pre vSetky
zvihdovace vzduchu
BONECO.

Znacka pre zapamatanie
Aby ste neskor vedeli, kedy
ste lonic Silver Stick® uviedli
do prevadzky, zakrizikujte na
kontrolnej nalepke aktudlny
mesiac a na urcenu Ciaru
zapiste aktualny rok. Potom
nalepku nalepte na Vas
pristroj.

m lonic Silver Stick®

* lonic Silver Stick® koristi
antimikrobno djelovanje
srebra.

* lonic Silver Stick® djeluje
¢im dode u dodir s vodom,
takoder kad je uredaj
iskljuéen. Kod kontakta
s vodom otpustaju se ioni
srebra.

* lonic Silver Stick® ima
akumuliranu koli¢inu iona
srebra koja je dostatna za
dugotrajno djelovanje.

* lonic Silver Stick® trebalo
bi zamijeniti jednom na
godinu (jedna sezona).

* lonic Silver Stick®
namijenjen je iskljucivo za
koriStenje u ovlazivacima
zraka.

* lonic Silver Stick®
primjeren je za sve
ovlaZivace zraka BONECO.

0znaka za podsjecanje
Kako biste i kasnije jo$ uvijek
znali kada ste to¢no u rad
pustili lonic Silver Stick®,
molimo da na kontrolnoj
naljepnici prekriZite aktualni
mjesec te da upisete
aktualnu godinu na za to
predvidenu crtu. Nakon
toga zalijepite naljepnicu na
uredaj.

m lonic Silver Stick®

Az lonic Silver Stick®
az eziist antimikrobialis
hatésat hasznositja.

Az lonic Silver Stick® akkor
fejti ki hatasat, amikor az
a vizzel érintkezésbe kerill,
akkor is ha a késziilék
ki van kapcsolva. Vizzel
torténd érintkezés soran az
ezlistionok oldodnak.

A hosszantart6 hatas
érdekében az lonic Silver
Stick® elegendd eziistion
kapacitassal rendelkezik.

Az lonic Silver Stick®
cseréjét évente el kell
végezni (egy szezon).

© Az lonic Silver
Stick® kizardlag
levegGparasitokban torténd
alkalmazésra szolgal.

Az lonic Silver Stick®
valamennyi BONECO
levegdparasitohoz
alkalmas.

Emlékeztetd kartya
Annak érdekében, hogy
késdbb is tudja, mikor
helyezte (izembe az lonic
Silver Stick® rendszert,
jelélie meg az ellen6rzé
ragasztészalagon az adott
hénapot és ija mellé az adott
évet az arra szant vonalra.
Ezutan helyezze el

a matricat a késziiléken.
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n lonic Silver Stick® n lonic Silver Stick®

* lonic Silver Stick® izmanto
sudraba pretmikrobu
iedarbibu.

* lonic Silver Stick® iedarbiba
sakas, kolidz tas nonak
saskare ar udeni, ari tad, ja
ierice ir izslegta. Nonakot
saskare ar udeni, izdalas
sudraba joni.

* lonic Silver Stick® ir
pietiekami sudraba jonu
Hkrajumi”, lai nodroSinatu
ilgstosu iedarbibu.

* |onic Silver Stick® jamaina
reizi gada (taja pasa
Sezona).

* lonic Silver Stick®
ir paredzets tikai
izmanto$anai gaisa
mitrinatajos.

o lonic Silver Stick® ir
piemerots visiem BONECO
gaisa mitrinatajiem.

Atgadinajuma atzime

Lai Jus velak arvien vel
zinatu, kad sakat lonic Silver
Stick® lietoSanu, ltdzu,
ievelciet uz kontroluzlimes
krustinu pie ménesa un uz
attiecigas lnijas ierakstiet
gadu. Pec tam uzlimejiet
uzlimi uz Jusu ierices.

* lonic Silver Stick®
iSnaudoja antimikrobinj
sidabro poveikj.

* |onic Silver Stick® pradeda
veikti tik susilietes su
vandeniu, netgi esant
iSjungtam jrengimui. Esant
kontaktui su vandeniu
atsiskiria sidabro jonai.

* lonic Silver Stick® turi
pakankama sidabro jony
sandélj, kad buty galima
pasiekti ilgalaikj poveik|.

* lonic Silver Stick® reikéty
keisti kasmet (kas sezong).

© lonic Silver Stick®
skirtas naudoti tik oro
drékintojams.

* lonic Silver Stick® tinka
naudoti visiems BONECO
oro drékintojams.

Priminimo Zzymé

Tam, kad Jus véliau
Zinotuméte, kada pradéjote
naudoti lonic Silver Stick®,
kontroliniame lipduke
paZymékite aktualy ménesj
ir uzraSykite aktualius metus
tam tikslui skirtoje linijoje. Po
to lipduka priklijuokite prie
savo jrengimo.

E lonic Silver Stick®

* |onic Silver Stick® kasutab
dra hobeda antimikroobset
mdju.

* lonic Silver Stick®
mdjub koheselt peale
kokkupuudet veega, seda
ka véljalillitatud seadme
korral. Kokkupuutel veega
vabanevad hdbeioonid.

 Pikaajalise moju
saavutamiseks omab
lonic Silver Stick® piisavat
hobeioonide varu.

* lonic Silver Stick® tuleks
vélja vahetada kord aastas
(iiks hooaeg).

* lonic Silver Stick® on
eranditult ette ndhtud
kasutamiseks ohuniisutites.

* lonic Silver Stick® sobib
kasutamiseks koikide
BONECO ohuniisutite puhul.

Meeldetuletusmark
Selleks, et Te hiliem teaksite,
millal Te alustasite lonic
Silver Stick®-i kasutamist,
mérgistage palun
kontrollkleebisel vastav kuu
ristiga ja kirjutage aastaarv
selleks ettenahtud joonele.
Seejérel kinnitage kleebis
oma seadmele.
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m lonic Silver Stick®

o Elektroda lonic Silver
Stick® wykorzystuje
antybakteryjne dziatanie
srebra.

o lonic Silver Stick® dziata od
razu po zetknigciu z woda,
réwniez przy wytaczonym
urzgdzeniu. Przy kontakcie
z wodg wydzielaja sie jony
srebra.

* onic Silver Stick® ma
wystarczajacy zapas jonow
srebra, aby osiagnac¢
dtugotrwate dziatanie.

* |onic Silver Stick® nalezy
wymieniac co rok (jeden
sezon).

* lonic Silver Stick®
przeznaczony jest
wytgcznie do uzycia w
nawilzaczach powietrza.

* |onic Silver Stick® pasuje
do wszystkich nawilzaczy
powietrza BONECO.

Wskaznik wymiany
elektrody

Abyscie Panstwo zapamiegtali,
kiedy zaczeliscie uzywac lonic
Silver Stick®, zaznaczcie na
naklejce kontrolnej wtasciwy
miesiac i wpiszcie wiasciwy
rok w przewidzianym do

tego miejscu. Nastepnie
nalezy nalepi¢ naklejke na
urzadzeniu.

ﬂ lonic Silver Stick®

* |onic Silver Stick® vyuziva
antimikrobialniho ucinku
stfibra.

* lonic Silver Stick® ucinkuje,
jakmile se dostane do styku
s vodou,
ato i pfi vypnutém
pfistroji. Pfi kontaktu s
vodou se uvolfiuji ionty
stfibra.

* |onic Silver Stick® ma
dostatecnou zasobu
iont( stfibra k dosazeni
dlouhodobého d€inku.

* |onic Silver Stick® by se
mél vyméniovat jednou do
roka (jednou za sezénu).

* lonic Silver Stick® je uréen
vyhradné pro pouZziti ve
zvihéovadich vzduchu.

* lonic Silver Stick® je
vhodny pro vSechny
zvihéovade vzduchu
BONECO.

Znacka upozornéni

Abyste pozdéji védéli, kdy
byl lonic Silver Stick® uveden
do provozu, zakrouzkujte na
kontrolnim Stitku aktudlni
mésic a na uréeny rfadek
zapiSte aktualni rok. Poté
Stitek umistéte na pfistroj.

ﬂ lonic Silver Stick®

* VloZek lonic Silver Stick®
izrablja antimikrobiolosko
delovanje srebra.

o VloZek lonic Silver Stick®
deluje takoj, ko pride v stik
z vodo, tudi pri izkljuceni
napravi. Pri stiku z vodo se
spro$c¢ajo srebrovi ioni.

o Vlozek lonic Silver Stick®
ima dovolj veliko zalogo
srebrovih ionov za
doseganje dolgotrajnega
delovanja.

* VloZek lonic Silver Stick®
je potrebno enkrat letno
zamenjati (po eni sezoni).

o Vlozek lonic Silver Stick®
je namenjen izkljuéno za
uporabo v vlazilnikih zraka.

o VloZek lonic Silver Stick® je
primeren za vse vlazilnike
zraka BONECO.

Opomnik

Za oznacitev datuma zaCetka
uporabe vlozka lonic Silver
Stick® na kontrolni nalepki
prekriZajte trenutni mesec

in na ustrezno vrstico vpisite
trenutno leto.Zatem nalepko
nalepite na vaSo napravo.
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n lonic Silver Stick®

* |onic Silver Stick® kayttaad
hopean antimikrobista
vaikutusta.

* lonic Silver Stick®
vaikuttaa heti joutuessaan

kosketuksiin veden kanssa,

myos laitteen ollessa
sammutettuna. Hopeaionit
liukenevat vesikontaktin
ansiosta.

* |onic Silver Stick®:n riittdva
hopeaionivarasto takaa

pitkékestoisen vaikutuksen.

* lonic Silver Stick® tulee
vaihtaa vuosittain (yksi
vuodenaika).

* lonic Silver Stick® on
tarkoitettu kéytettavéksi
vain ilmankostuttimissa.

* lonic Silver Stick®
sopii kaikille BONECO-
iimankostuttimille.

Indikaattori

Jotta tietdisit myohemmin,
koska lonic Silver Stick®
otettiin kayttoon, rastita
tarkastustarraan kuluva
kuukausi ja merkitse
kuluva vuosi sille varatulle
viivalle. Liimaa sitten tarra
laitteeseen.

m lonic Silver Stick®

* |onic Silver Stick®
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n lonic Silver Stick®

* lonic Silver Stick®
006/131a6T aHTUMUKPOOHbIM
LeiicTBueM cepebpa.

* lonic Silver Stick® HaunHaeT

0Ka3bIBaTb CBOE AEICTBYE,

KaK TONbKO BCTyNaeT B

KOHTaKT C BOLOW, AaXe Npn

BbIK/TI04EHHOM YCTPONCTBE.

Tpy KOHTaKTe C BOAON

MPOVCXOAMT 0CBOBOMAEHE

I0HOB Cepebpa.

lonic Silver Stick®

00/1a732€T 0CTATOYHbIM

3anacom MOHOB cepeopa,
4T06bI 06ECNEYUTD ANUTEN-
bHOE JeiiCTBuE.

0pvH pa3 B rog,

HE06X0AMMO NPOM3BOAUTL

3ameHy lonic Silver Stick®

(0mMH ce30H).

lonic Silver Stick®

npefHasHayveH

UCKJIOYUTENBHO ANs

CNONb30BaHMs B

YBOKHUTENAX BO3AyXa.

lonic Silver Stick®

NOAXOAUT ANg BCEX

YBNKHUTENEN BO3yXa

BONECO.

Mertka

[insi Toro 4ToGb! B OyAYLLEM
Bbl nomHuAK, koraa bbina
NpoOM3BEAEHa YCTaHOBKA
lonic Silver Stick®,
noXanyncTa, 0TMeTbTe
KPECTUKOM Ha KOHTPOJbHON
HaKnenke TEKYLLMIA MecsiL, u
3aMLLMTE TEKYLLMIA FOA Ha
NPeAYCMOTPEHHO 151 3TOM0
JvHuK, Tlocne aToro 3akpenuTe
HaKnNemKy Ha yCTPOICTBE.
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BONECO

healthy air

A7017

DER IONIC SILVER STICK® EIGNET SICH
FUR ALLE BONECO LUFTBEFEUCHTER

THE IONIC SILVER STICK® IS SUITABLE
FOR ALL BONECO HUMIDIFIERS

L'IONIC SILVER STICK® CONVIENT POUR
TOUS LES HUMIDIFICATEURS BONECO

CHZN2678 active substance:
20% silver chloride

Inhalt / Behdalter der Verkaufsstelle Fillmenge / Contents / Capacité 0,79
Wirkstoff / Active Substance / Substance active

zuriickgeben oder einer Sammelstelle fir Reaktionsmasse von Titandioxid und Silber-
Sonderabfiille ibergeben. chlorid 100 g /100 g Reaction mass of fitanium

dioxide and silver chloride 100 g / 100 g
Masse réactionnelle de dioxyde de fitane et de

Return the contents / container to the chlorore dargant 100 g / 100 g

point of sale or transfer it to a collection point
for special waste.

Rapporter le contenu / récipient au
point de vente ou le remettre & un centre
de collecte pour déchets spéciaux.

TRADITION SINCE 1956
A SWISS COMPANY CH704494 7
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